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        SINOPSI 




         




        Les irreals omegues (1949) és un dels grans llibres de la poesia catalana de tots els temps i un dels cims de l’obra de J. V. Foix. 




        El poeta de Sarrià hi posa en pràctica un dels seus estils més peculiars (poemes en versos llargs i estrofes àmplies, precedits d’un poema en prosa a tall de títol) per reflectir l’experiència fonda d’uns anys de trasbals col·lectiu, que són sobretot els anys de la República, la Guerra Civil i la primera postguerra. 




        Aquesta edició reprodueix facsimilarment el text de la primera i dona a conèixer, per primera vegada, un estudi inèdit i il·luminador de Segimon Serrallonga, que contribueix feliçment a orientar la lectura del llibre.  
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        PROPÒSIT 




         




        Les irreals omegues no són únicament un gran llibre de J. V. Foix: són, també, un dels cims de la poesia catalana. Però els tretze poemes que componen el recull, sense perdre per això l’enorme atractiu que tenen, plantegen al lector el problema del sentit. Més enllà d’assaborir-ne la plenitud expressiva i admirar la memorable refulgència de les imatges, ¿com s’han d’entendre els versos? ¿I cada poema? ¿I el llibre en conjunt? 




        El maig del 1980, Segimon Serrallonga va signar un treball, fins ara inèdit, en què defensava la idea que l’ordenació del llibre és del tot intencionada i que per començar a fer-ne sentit s’han de tenir en compte la localització i la datació de cada poema. Això el va portar a proposar que els vuit poemes d’On he deixat les claus... i els tretze de Desa aquests llibres al calaix de baix que pertanyen al mateix arc temporal són un complement idoni per aprofundir en la lectura del llibre. 




        Ens ha semblat que faríem un bon servei als lectors de Foix publicant altra vegada Les irreals omegues —perquè també facin camí fora dels aplecs de poesia completa—, anteposant-hi l’estudi de Segimon Serrallonga —conegut fins ara únicament per un nombre reduït d’estudiosos— i afegint-hi al darrere els vint-i-un poemes que reforcen la seva interpretació. També hem cregut que convenia demanar a Jaume Coll Mariné, que coneix com ningú l’obra de Segimon Serrallonga, que fes una exposició preliminar de les relacions entre Serrallonga i Foix i de les circumstàncies en què va néixer la «Nota sobre la cronologia dels poemes de Les irreals omegues», i per sort ha tingut la gentilesa d’estar-hi d’acord. 




        Editar aquest volum valia molt la pena, tant per Les irreals omegues com pels textos que les complementen. N’estem ben convençuts, i confiem que els lectors compartiran el nostre parer. 




         




        JORDI CORNUDELLA I MARGARIDA TRIAS 




        Fundació J. V. Foix 


      


    


  

    

      



         


        NOTA A LA «NOTA...» DE SEGIMON SERRALLONGA 




         




        JAUME COLL MARINÉ 




         




        J. V. Foix i Segimon Serrallonga es van conèixer, segurament, l’agost de 1951, durant les festes del setè Concurs Parroquial de Poesia de Cantonigròs. Foix tenia cinquanta-vuit anys, i Serrallonga, vint-i-un. A partir de llavors es devia establir una relació cordial i intermitent.1 Tanmateix, Serrallonga sembla que ja havia començat a llegir amb atenció la poesia de Foix un parell d’any abans, potser induït per Antoni Pous.2 Més tard, Foix també apareix com a personatge en alguns poemes de Serrallonga, com ara «Totes les veus cridaven viafors!» o «A Bagà desen els àrguens» —procediment plenament foixià, d’altra banda; de fet, hi ha tot de poemes (sobretot de finals dels seixanta i principis dels setanta) que beuen directament d’algunes de les tècniques de Foix, ja sigui per l’ús del metre, per certes tries lèxiques o per l’ús puntual de la toponímia com a material d’interès líric. I si n’anem resseguint la presència entre els papers del Fons Segimon Serrallonga, ens és fàcil d’intuir que, en la mena de cànon que es podia haver fet de la poesia catalana del segle XX, Foix li fa parella amb Manent, tots dos com a figures cíviques i poètiques que ocupen un espai destacat, per sota de Riba, que en seria el cimal —Carner, per llunyania física i potser pels prejudicis de lectura que va heretar de Triadú i Riba mateix, ocupa un espai cívic i poètic a part. 




        Ara bé, malgrat aquest interès continuat, els papers serrallonguians, públics o semipúblics, sobre Foix només són dos: una entrevista breu i de to cordial, que repassa la poètica i la trajectòria cultural de Foix, publicada al número 79 de Reduccions, el 2004 (però datada l’1 de desembre de 1984);3 i, després, aquesta «Nota sobre la cronologia de Les irreals omegues», que ara es publica per primera vegada. Serrallonga hi fa una lectura sobretot estructural —però productivíssima— del llibre de Foix, tot ajudant-se de lectures semblants d’altres llibres seus, especialment On he deixat les claus... i Desa aquests llibres al calaix de baix —també d’algunes referències més laterals a Onze Nadals i un Cap d’Any i a Sol, i de dol. Després, Serrallonga encara va produir alguns papers privats de lectura sobre Foix: un parell de segurament contemporanis a aquesta «Nota...» i, a finals de 1990, una sèrie d’apunts que, majoritàriament, se’n deriven. Tots aquests papers privats els reproduïm al Suplement final d’aquest volum.4 




        Cal tenir en compte que aquesta «Nota...» va ser el resultat d’un treball per l’assignatura Moviments d’Avantguarda, impartida per Joaquim Molas el curs 1979-1980 a la Universitat Autònoma de Barcelona. El curs anterior Segimon Serrallonga es va haver de matricular a filologia espanyola (amb especialitat en filologia catalana) per poder continuar impartint classes a la nova Escola Universitària de Mestres d’Osona. Com tots els títols estrangers d’aleshores, el títol de filologia clàssica que havia obtingut el 1963 a la Universitat Catòlica de Lovaina no li era vàlid. Si bé li van convalidar les assignatures introductòries, les relacionades amb la filologia clàssica i les específiques de filologia espanyola, va haver de matricular-se a totes les d’especialitat. Serrallonga, doncs, amb gairebé cinquanta anys i amb una trajectòria i presència intel·lectuals més que destacades, es troba que ha d’assistir a classes tant de professors de generacions més grans que la seva (com Josep Romeu i Figueras), com de professors de la seva generació (com Joaquim Molas o Jordi Nadal) i de professors entre deu i vint anys més joves que ell (com Jordi Castellanos, Joan Argenter, Manuel Jorba o Lola Badia). 




        Això va fer que moltes de les avaluacions d’aquestes assignatures es resolguessin en treballs de curs —alguns cops acompanyats de la petició expressa que no assistís a les classes. En qualsevol cas, el resultat són textos majoritàriament d’interès (sobre Riba, March, Verdaguer, poesia popular, Vicent Garcia o, com és el cas, Foix), que van ser el punt de partida d’edicions anotades, articles i conferències posteriors. També va ser l’ocasió de materialitzar en un escrit més o menys llarg i més o menys acabat algunes de les notes i impressions de lectura que feia anys que acumulava. Tot i que eren treballs que molts cops estaven pensats perquè li comportessin una feina menys intensa que altres textos crítics seus (com ara els publicats sobre Verdaguer o Vinyoli), llegits avui donen el to de les seves capacitats com a lector i estudiós. 




        Serrallonga sempre llegia amb una voluntat que en podríem dir d’esgotament del text (que sabia impossible d’acomplir): amb una voluntat constant de llegir més, tan per dins com li fos possible, amb l’horitzó inassolible d’arribar al punt de conèixer cada condicionant dels textos que més li interessaven, ja fos privat de l’autor, ja fos diguem-ne ambiental. La qüestió era indagar què era aquell text que tenia a davant: què vehiculava i com ho feia, tot entenent aquests què i com de manera tan profunda i ampla com ens sigui possible. Portada a l’extrem, és una lectura que pretendria que el lector compartís pràcticament tots els elements (històrics, intel·lectuals, contingents, psicològics) que podien influir l’autor del text en el moment d’escriure —i gairebé pensar— l’obra. És una manera de llegir que parteix de la idea que el poema és la cristal·lització lírica d’un procés intel·lectual i humà que l’ha possibilitat; és a dir, que per Serrallonga, ribianament, el poema —el gest— dona raó d’una vida, i és des d’aquesta vida (la compartida i la compresa) que es llegeix. Plantejar-se la lectura d’aquesta manera vol la feina d’una existència sencera, i per aquests treballs tenia mesos (si no dies) comptats. 




        Limitar el camp d’estudi als elements paratextuals del llibre (cosa que també fa amb el treball «Sobre els epígrafs de les Elegies de Bierville de Carles Riba», del mateix any) li redueix dràsticament el gruix d’elements a tenir en compte pel que fa a les relacions de l’obra amb els seus contextos. D’aquesta manera, la lectura li passa a ser apamable i treballable en una sola línia que difícilment podia sortir de mare —cosa que a Serrallonga li passava gairebé sempre que es proposava d’iniciar qualsevol treball diguem-ne crític.5 




        La mena de lectura que Serrallonga fa en aquestes «Notes...» és, com deia, estructural, és a dir, pensada per reforçar la idea que Les irreals omegues, contra el que n’havia dit Pere Gimferrer,6 i que era una opinió més o menys generalitzada, no és un llibre miscel·lani. Per fer això, Serrallonga se serveix, sobretot, de tots els paratextos dels poemes, és a dir, les notes amb què s’obre el llibre, els epígrafs que l’encapçalen i les dates i els emplaçaments dels poemes, tot fent referència només als versos com a corroboració o exemplificació de les lectures que n’extreu; però, en general, la lectura dels poemes és diguem-ne sumària o simplement temàtica. Això no vol dir que puntualment no hi hagi aportacions de caràcter textual interessants, sigui per algun intertext que veu Serrallonga o per apunts d’interpretació d’algun passatge. Serrallonga, com he dit, també es va servint de tot de poemes i llibres (i dels seus paratextos) de «reforç», sobretot d’On he deixat les claus... i de Deixa aquests llibres al calaix de baix, però també de Sol, i de dol, cosa que li permet d’esbossar una possible lectura conjunta —o comparada— de tota aquesta part de l’obra en vers de Foix, sense que aquesta sigui la intenció primera. 




        Adduint el conjunt de paratextos esmentats, Serrallonga extreu diverses conclusions per argumentar la unitat del llibre. La primera és la manca del tema religiós en Les irreals omegues. Per la història de la confecció del llibre, semblaria que podria haver-hi estat tractat, però l’exclusió de poemes contemporanis d’aquesta temàtica, per Serrallonga, seria una opció clarament conscient de Foix. El segon element estructural i d’unificació seria el tema polític, a partir, sobretot, dels poemes I, VI i XIII (inicial, central i final), com a estructuradors del conjunt. I el tercer aspecte seria el tema de l’ancestralitat  —percebuda des de la cosa política— com a temàtica vertebradora del recull. 




        Si bé al final mira d’assuaujar-ho, la lectura de Serrallonga donaria a Les irreals omegues una funció semblant dins l’obra de Foix a la del Nabí dins l’obra de Carner o a la de les Elegies de Bierville dins l’obra de Riba: pel seu paper estructurador (en la mesura, també, que irradiaria sentit cap a la resta d’obres), i per la transcendència social i política (i, en el cas de Foix, voluntàriament, no religiosa) que tindria. Amb tot, Serrallonga sembla que, més que mirar d’aplicar uns esquemes d’altres autors a Foix, atribueixi a Foix la voluntat d’estructurar-se l’obra de manera semblant a Riba i Carner. 




        El lector d’aquesta «Nota...» ha de tenir en compte, doncs, que aquest treball Serrallonga se’l va mig plantejar com un tràmit acadèmic: complir amb l’expedient davant de Joaquim Molas, amb qui era company i amic de generació. Això crec que es veu clarament amb la mena de redacció del text, alguns cops gairebé telegràfica, i amb el fet que no es plantegés de donar-li una forma definitiva publicable. Serrallonga hi planteja una feina filològica i rigorosa, però no per la filologia i pel rigor, sinó per acompanyar-s’hi una intuïció i empatia de lectura prodigioses, entrenades finíssimament a còpia d’anys de lectura, de pensament i d’escriptura. De seguida es percep que el text —com tots els seus sobre literatura— no només arrossega una destresa i un pòsit lectors envejables, sinó que mostra com, per Serrallonga, la literatura —la lectura— era molt més que un tema de què ocupar-se: era la seva manera primera d’explicar-se —i gairebé justificar-se— com a individu moral davant del món i els altres. 




        Tot plegat fa que, mig sense voler-ho —cap enfora, diríem—, Serrallonga escrivís un dels textos més productius i illuminadors sobre Les irreals omegues —i tota aquesta parcel·la de l’obra en vers de Foix. 




        J. C. M. 
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        Treball de Segimon Serrallonga per a l’assignatura «Moviments d’avantguarda», impartida pel Dr. Joaquim Molas l’any acadèmic 1979-1980 al Departament de Filologia Hispànica de la Facultat de Lletres de la Universitat Autònoma de Barcelona. 


      


    


  

    

      



         




        El desenvolupament homogeni de l’obra en vers de J. V. Foix ha d’esdevenir més clar si es fa degudament cas de les notes que encapçalen els llibres en vers, a partir de la publicació d’On he deixat les claus... (1953) i Desa aquests llibres al calaix de baix  (1964). 




        La majoria de poemes d’aquest darrer pertanyen, com assenyala l’autor en el seu «És a dir», a èpoques anteriors. Diu també que la data, sota de cada poema, no li sembla innecessària. Cal deduir-ne de cop que l’ordre és significatiu. I efectivament la significació es fa manifesta en la inversió cronològica (del 1953, les dates van davallant sense alteracions, any rere any i si cal mes rere mes, fins a l’octubre de 1918). L’objectiu és, doncs, aquest: revelar, tot cedint a les sol·licitacions d’un públic, escàs però il·lustre, que li havia estat més o menys advers o indiferent abans de la publicació de Les irreals omegues, la seva obra com a més plena. El llibre, adverteix encara la nota a Desa aquests llibres al calaix de baix, havia d’haver aparegut quatre anys abans, el 1960, per tant. Aquesta advertència no és tampoc sobrera: obliga a considerar-lo com a continuació del propòsit anunciat vagament a «Raons» d’On he deixat les claus..., d’una part, i de l’altra a constatar que s’hauria produït un encavalcament i a la vegada una distinció deliberada amb Onze Nadals i un Cap d’Any (19601948). 




         




        On he deixat les claus... ja havia estat un acompliment, parcial, d’aquell propòsit mateix, que en les «Excuses» de Les irreals omegues era anunciat amb tota claredat. En el llibre del 1953, però, oferia un ordre cronològic natural. 




        Primera deducció, doncs: 




         




        Les irreals omegues : ordre cronològic embullat. 




        On he deixat les claus... : ordre cronològic natural. 




        Desa aquests llibres al calaix de baix : ordre cronològic invertit. 




         




        Pel que fa a l’indret de l’escriptura dels poemes, Foix advertia que llur indicació tampoc no li semblava innecessària. I efectivament, a la lectura s’advera necessària. Per aquella indicació s’entenen en primer lloc les situacions terrestres de cada poema, mar, muntanya o ciutat, de tanta transcendència per a la interpretació de la tipologia conceptual foixiana. Citem, a títol d’exemple extrem, aquest: Quan indica, per a «No puc, de nit, i a l’aventura» (Desa 22), el Pla de Tudela, no vol dir que el poema hagi estat escrit en aquell pla inhòspit, de nit, i a plena tempesta, sinó que allí i en aquestes condicions ha estat pre-viscut, i que és allí i d’aquesta manera que ell, possiblement des del Port de la Selva, imaginativament ha viscut a l’hora de la redacció, i per tant que és allí i així que el lector ha de traslladar-se per llegir-lo. La indicació de lloc, doncs, forma part del poema. 




        Encara sobre l’indret: 17 poemes de Desa aquests llibres al calaix de baix, 8 d’On he deixat les claus... i 4 de Les irreals omegues no porten anotació d’indret. Com que és una constant l’absència dels topònims ciutadans, sembla que cal deduir-ne, amb naturalitat, que l’indret és per a cadascun d’ells Sarrià. 
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